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1 Palabras que ocurren diez veces o más en el Nuevo Testamento 

  bien 

  exulto 

   amo 

  amor 

  amado 

  mensajero, ángel 

  santifico 

  santificación 

  santo, pl-santos 

  no sé 

  mercado 

  compro 

  campo 

  guío 

  hermana 

  hermano 

  Hades 

  hago mal 

  injusticia 

  injusto 

,  incapaz, imposible 

  rechazo 

  sangre 

  tomo, quito 

  pregunto 

  causa, acusación 

  edad 

  eterno 

  suciedad 

sucio 

  espina 

  informe, noticia, oído(s) 

  sigo 

  oigo 

   incircunciso 

   gallo 

   verdad 

   verdadero 

   verdadero 

verdaderamente 

   pero, excepto 

   de cada uno 

   otro 

   de otro, extraño 

   cadena 

   al mismo tiempo, D-con 

   peco 

   pecado 

   pecaminoso, pecador 

   en verdad, amen 

   viñedo 

   ambos 

   intraducible, convierte un enunciado en 

contingente 

   A-arriba 

   subo 

   miro, recibo, vista 

anuncio, informo 

   leo 

   necesidad 

   dirijo, M-pongo en el mar 

   tomo; mato 

   me reclino  

   examino 

   tomo 

   refresco, M-descanso 

   reclino 

   resurrección 

   regreso; vivo 

   conduzco 

   salir; amanecer, este 

   traigo, ofrezco 

   parto 

   viento 

   permanezco 

   un hombre (varón) 

   resisto 

   ser humano 

   me levanto 

   abro 

   sin ley 

   sin ley 

   G-en lugar de, para 

   desde arriba, de nuevo 

   valioso 

anuncio, informo 

   guío fuera 

   una vez 

   niego 

   todos 

   desobedezco 

   me voy 

   recibo; estoy lejos 

   increencia 

   no creer, no tener fe 

   desde 

   devuelvo, pago; M-vendo 

   muero 

   revelo 

   revelación 

   respondo 

   mato 

   recibo de vuelta 

   destruyo; M-perezco 

   me defiendo 

   redención 

   libero 

   envío 

   apóstol, enviado 

   toco 

   destrucción 

   entonces, por consiguiente 

   plata 

   agrado 

   número 

   niego 

   cordero 

   tomo 

   ahora 

   pan 

   viejo, antiguo 

   comienzo 

sumo sacerdote 

   reino; M-comienzo 

   gobernante 

   liberalidad 

   debilidad 

   soy débil 

   débil 

   odre 

   saludo 

   un saludo 

   estrella 

   miro, espío 

   corte 

   hago crecer 

   mañana 

   él, ella 

   quito 

   envío 

   perdono 

   salgo 

   separo 

   tonto 

   hasta 



  lanzo, pongo 

   bautizo 

   bautismo 

   bautista 

   atormento 

   reino 

   rey 

   yo reino 

   llevo, cargo 

   silla de juicio 

   libro 

   libro 

   vida 

   blasfemo 

   blasfemia 

   veo 

   grito 

   consejo 

   yo deseo, determino 

   rayo 

   comida 

comer, comida 



   me caso 

   boda, matrimonio 

   para 

   de hecho, incluso, realmente 

   Gehenna, Infierno 

   lleno 

   una generación 

   ruego 

   raza 

   gusto, pruebo 

   granjero 

   la tierra 

   soy 

   conozco, me doy cuenta 

   lengua 

   hago que se conozca 

   sabiduría 
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   conocido 

   padre; madre 

   rodilla 

   carta, pl-escritos 

   escriba 

   escritura 

 yo   escribo 

   veo 

   desnudo 

mujer, esposa 



   estoy poseído 

   demonio 

   desgarrón 

   pero, y 

   una advocación 

   necesario 

   muestro 

   cena 

   diez 

   árbol 

   derecho (op. a izquierdo) 

   golpe 

   golpeo 

   prisionero 

 grillete 

   señor 

   ¡ven! 

   segundo 

   yo recibo 

   ato 

   denario 

   G-a través, A-en nombre de 

   calumnioso; el Diablo 

   alianza 

   sirvo 

   servicio, ministerio 

   siervo, diácono 

   juzgo; M-dudo 

   disputo 

   debato 

   razonamiento 

   testifico 

   divido, distribuyo 

   comprensión 

   ordeno 

   continúo 

   difiero 

   enseñanza 

   maestro 

   enseño 

   enseñanza 

   doy 

   atrevieso 

   justo 

   justicia 

   justifico 

   acto justo 

   red 

   por lo cual 

   porque 

   tengo sed 

   persecución 

   busco, persigo 

   pienso, estimo 

pruebo, apruebo 

   astucia 

   gloria 

   glorifico 

   sirvo 

   esclavo 

   dragón 

   soy capaz 

   poder 

   poderoso, posible 

   dos 

 doce 

   regalo 

   regalo, presente 



   si 

   de él mismo 

   permito 

   acercarse 

   cerca 

   levanto 

   dejo atrás 

   yo 

   nación, pl-Gentiles 

   costumbre 

   si 

   vi 

   imagen, ídolo 

   veinte 

   imagen 

   soy 

   vi 

   paz 

   A-hacia; para 

   uno 

   dirijo 

   voy, entro 

   entro 

   entonces 

   fuera de, desde 

   cada 

   cien 

   centurión 

   lanzo 

   allí 

   desde aquel lugar 

   aquel 

   iglesia, asamblea 

   yo corto 

   escojo 

   elegido 

   me caigo 

   me asombro 

   salgo 

   alargo 

   sexto 

   vierto 

   olivo 

   aceite 

   al menos 

   repruebo 

   me compadezco 

   limosna 

   piedad 

   libertad 

   libre 

   espero 

   esperanza 

   de mí 

   embarco 

   miro 

   mío 

   me burlo 

   G-frente a, antes 

   manifiesto 

   D-en 

   noveno 

   muestro 

   me pongo, visto 

   G-en nombre de, porque 

   trabajo, efectúo 

   un año 

   implicado, culpable 

   ordeno 

   mandamiento 

   G-antes 

   seis 

   dirijo 

   envío 

   salgo 

   legal 

   asombro, me asombro 

   confieso 

   desprecio 

   autoridad 

   sin; G-fuera 

   G-desde fuera 

   fiesta, festival 

   promesa 

   prometo 

   alabanza 

  levanto 

  me avergüenzo 

  encima; G-sobre 

  en la mañana 

  cuando, desde 

  desde, porque 

  entonces 

  pregunto, pido 

  G-sobre, D-en, A-en 

  yazgo 

  descubro 

  conocimiento 

  doy 

  busco 

  deseo 

  ansia, deseo, pasión 

  nombre; M-invoco 

  acepto 

  continúo 

  caigo 
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3 Palabras que ocurren diez veces o más en el Nuevo Testamento 

  visito, cuido 

  comprendo 

  carta 

  vuelvo, regreso 

  ordeno 

  completo; desempeño 

  yazgo 

  advierto 

  permito 

  celestial 

  siete 

  trabajo 

  trabajador 

  un trabajo 

  desierto 

  vengo, voy 

  diré 

pregunto, pido 

  como 

    último 

  dentro 

  otro 

  aún, incluso 

  preparo 

  listo 

  un año 

  predico el evang. 

  evangelio 

  considero bueno 

  inmediatamente 

  directo, inmediatamente 

  bendigo 

  bendición 

  encuentro 

  piedad 

  me regocijo 

  doy gracias 

  acción de gracias 

  paso por encima 

  odioso; un enemigo 

  tengo 

  hasta; G-tan lejos como 



  vivo 

  celo 

  celoso 

  busco 

  levadura 

  vida 

  viviente, animal 

  doy vida 



  o 

  líder, gobernador 

  soy jefe; cuido 

  ahora, listo 

  estoy presente, vengo 

  el sol 

  día 



  el mar 

  muerte 

 doy muerte 

  entierro 

  me maravillo 

  miro, contemplo 

  voluntad 

  deseo 

  una fundación 

  Dios 

  curo 

  cosecho 

cosecha 

  miro 

  bestia 

  tesoro 

  presiono, oprimo 

  tribulación 

  pelo 

  trono 

  hija 

  furia 

  puerta 

   sacrificio 

  altar 

  sacrifico, mato 



  curo 

  ¡vean! ¡miren! 

  el propio 

  ¡miren! ¡contemplen!

  sacerdote 

  templo 

  capaz 

   vestido 

  con el fin de que 

  caballo 

  permanezco 

  fuerte 

  fuerza 

  soy fuerte, capaz 

  pez 



  y yo 

  como, incluso 

  (yo) limpio 

  limpio 

  duermo 

  me siento 

  asiento 

  decido, constituyo 

  como, incluso como 

  y, incluso 

  nuevo 

  tiempo, estación 

   quemo 

  y allí 

  y entonces 

  y eso 

  mal, maldad 

  malo 

  malamente 

  caña 

  llamo 

  hermoso, bueno 

  bien 

  y si 

  humo 

  corazón 

  fruto 

  G-de abajo; A-de acuerdo a 

  (yo) bajo 

  fundamento 

  proclamo 

  pongo en vergüenza 

  quemo 

  yazgo enfermo 

  condeno 

  sobrepaso, entiendo 

  dejo 

  destruyo; alojo 

  observo 

  llego a 

  abolo 

  enmiendo, perfecciono 

  preparo 

  termino 

  (yo) bajo 

  como, devoro 

  sostengo 

  acuso 

  habito 

  bajo,  abajo 

  me jacto 

  jactarse 

  jactancia 

  yazgo 

  ordeno 

  vacío, vano 

  cuerno 

  gano 

  cabeza 

  proclamo 

  rama 

  lloro 

  quiebro 

  disparo 

  ladrón 

  robo 

  heredo 

  herencia 

  heredero 

  parte, porción  

  llamada, invitación 

  llamado  

  vientre 

  duermo 

  común, no limpio  

  adultero, hago común 

  comunidad 

  compañero 

  me uno 

  recibo 

  trabajo, laboro 

  trabajo, problema 

  adorno 
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  el mundo 

  cama, colchón 

  lloro, grito 

  agarro, cojo 

  poder, dominio 

  mejor 

  juzgar 

  juzgo 

  juicio 

  juez 

  escondido 

  escondo 

  creo 

  creación, creatura 

  el Señor, señor  

  prohíbo 

  villa 

  sordo 



  hablo 

  tomo, recibo 

  gente 

  adoro, sirvo 

  digo, hablo 

  blanco 

  lazo 

  grandemente 

  piedra 

  lago 

  hambre, hambruna 

  doy cuenta 

  palabra 

  el resto 

  me apeno 

  dolor, pena 

  lámpara 

  lámpara 

  desato 



  discípulo 

  bendito, feliz 

  lejos 

  de lejos 

  soy paciente 

  sufriente 

  especialmente 

  más bien 

  aprendo 

   testifico 

  testimonio, evidencia 

  testimonio, prueba 

  testigo 

  espada 

  grande 

  cuidado 

  pongo en marcha, echo a andar; deber 

  miembro 

  por otra parte 

  permanezco 

  divido 

  estoy ansioso, distraído 

  parte 

  medio 

  G-con, A-después 

  me voy 

  me arrepiento 

  arrepentimiento 

  mido 

  medida 

  hasta, G-tanto como 

  no 

  pero no, ni siquiera 

  ninguno 

  no más 

  mes 

  quizás, es probable 

  ni, no 

  madre 

  partícula interrogativa que espera una 

respuesta negativa 

  pequeño, poco 

  recuerdo 

 odio 

  salario, recompensa 

  tumba, monumento 

  recuerdo 

  adultero 

  solo, solamente 

  ungüento 

  misterio 

  tonto, tontería 



  verdaderamente 

  templo 

  un joven 

  muerte, muerto 

  nuevo, joven 

  nube 

  niño, infante 

  (yo) ayuno 

  conquisto 

  lavo 

  comprendo 

  supongo 

  concerniente a la ley 

  ley 

  enfermedad 

  mente 

  novio 

  ahora 

  ahora 

  noche 



  entretengo 

  extraño, extranjero 

  (yo) seco 

  madera, árbol 



  el, la 

  esto (aquí) 

  camino 

  diente 

  por consiguiente 

  conozco 

  casa 

  dueño de casa 

  construyo, edifico 

  edificio 

  administrador 

  casa 

  mundo habitado 

  vino 

  tal como 

  ocho 

  poco 

  completo 

  juro 

  en concordancia 

  como 

  hago semejante 

  de la misma forma 

  confieso 

  repruebo 

  nombre 

  nombro 

  realmente 

  detrás, después 

  donde 

  con el fin de que 

  visión 

  veo 

  enojo, furia 

  límite 

  juramento 

  montaña 

  quien, cual 

  tan grande como, tantos como 

  quien sea, lo que sea 

  cuando sea 

  cuando 

  porque, que 

  no 

  donde 

  ¡cuidado! 

  y no 

  ninguno, nada 

  nunca 

  no más 

  por consiguiente, entonces 

  todavía no 

  cielo 

  oír 

  ni, ni siquiera 

  esto 

  así 

  no 

  debo 

  ojo 

  serpiente 

  multitud 

  tarde; tarde noche 



  sufrir 

  enseño, castigo, disciplino, corrijo 

  niño 

  doncella, sierva 
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  muchacho (a), niño (a) 

  viejo 

  de nuevo 

  emperador 

  siempre 

  G-desde, D-al lado, A-a lo largo 

  parábola 

  (yo) mando 

  llego 

  (yo) paso 

  entrego, traiciono 

  tradición 

  excusarse, rechazar 

  exhortar 

  exhortación 

  recibo 

  paralítico 

  violación 

  confío 

  inmediatamente 

  estoy aquí, he llegado 

  campamento, ejército 

  paso por, arribo 

  ofrezco 

  virgen 

  estoy presente 

  presencia, llegada 

  confianza 

  cada; pl-todos 

  pascua 

  sufro 

  golpeo 

  padre 

  ceso 

  persuado 

  padezco hambre 

  pruebo, intento 

  tentación 

  envío 

  llevo luto 

  cinco 

  G-más allá 

  G-sobre, A-alrededor 

  pongo alrededor, me visto 

  camino, vivo 

  abundo, soy rico 

  excesivo, abundante 

  más abundantemente 

  paloma 

  circuncido 

  circuncisión 

  pájaro 

  piedra 

   fuente 

  tomo 

  lleno 

  bebo 

  caigo 

  tengo fe, creo 

  fe, creencia, confianza 

  fiel 

  me descarrío 

  error, equivocación 

  calle 

  más largo, más 

  codicia, ambición 

  herida, plaga 

   multitud 

  multiplico 

  sin embargo, G-excepto 

  lleno 

  (yo) lleno, completo 

  lo completo 

  cerca; vecino 

  barca 

  rico 

  soy rico 

  riqueza 

  un espíritu, viento 

  espiritual  

  ¿desde dónde? 

  hago 

  variado 

  pastoreo, mando 

  pastor 

  ¿qué tipo de? ¿qué? 

  guerra 

  ciudad 

a menudo 

  mucho; pl-muchos 

  mal 

  voy, procedo 

  fornicación 

  prostituta 

  fornicador 

  ¿qué tanto? ¿cuánto? 

  río 

  en algún momento 

  ¿cuándo? 

  copa 

  doy de beber 

  ¿dónde? 

  pie 

  hecho, materia, cosa 

  hago, realizo 

  cortesía, caballerosidad 

  mayor 

  antes 

  G-antes 

  conduzco, voy delante 

  oveja 

  digo, hablo 

  voy frente, procedo 

  propósito 

  A-a, hacia, con 

  recibo, espero 

  espero por 

  vengo a 

  oración 

  rezo 

  atiendo a 

  convoco 

  continúo en/con 

  adoro 

  recibo 

  agrego 

  traigo, ofrezco  

  rostro 

  primero; antes 

  profecía 

  profetizar 

  profeta 

en la mañana, temprano 

  primero 

  pobre 

  puerta, pórtico 

  vestíbulo, entrada 

  pregunto 

  fuego 

  vendo 

  potro 

  ¿cómo? 

  para nada, de alguna forma 



  rabbi, maestro 

  cuerpo administrativo 

  palabra 

  raíz 

  rescato, entrego 



  Sabbath 

  agito 

  trompeta 

  sueno la trompeta 

  carne 

  suyo 

  reverencio, adoro 

  terremoto 

  signo, señal 

  hoy 

  trigo 

  guardo silencio 

  causar tropiezo 

  causar tropiezo 

  vasija, bienes 

  tienda, tabernáculo 

  oscuridad 

  oscuridad 

  su 

  sabiduría 

  sabio 

  siembro 

  semilla 

  tengo compasión 

  entrañas; compasión 

  me apresuro, estoy ansioso 

  prisa, diligencia 

  cruz 

  crucifico 

  corona 

  permanezco en pie, me obstino 

  establezco 

  boca 

  comandante 

  soldado 

  volteo 
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6 Palabras que ocurren diez veces o más en el Nuevo Testamento 

  tú 

  pariente 

  discuto, disputo 

  higuera 

  tomo, concibo 

  junto 

  D-con 

  agrupo 

  sinagoga 

  amigo esclavo 

  concilio, sanedrín 

  conciencia 

  amigo trabajador 

  me junto 

  me obstino, oprimo 

  entiendo 

  alabo, estoy con 

  evidencio 

  mato 

  con exceso 

  (yo) sello 

  un sello 

  división 

  guardo 

  cuerpo 

  salvador 

  salvación 



  talento 

  me humillo 

  me complico 

  ordeno, decido 

  rápidamente 

  rápido 

  y 

  niño 

  completo, perfecto, maduro 

  perfecciono 

  muero 

  termino, completo 

  fin 

  recolector de impuesto 

  maravilla 

cuarenta 

  cuatro 

  cuarto 

  guardo 

  lugar 

  doy nacimiento a 

  honro 

  honor, premio 

  precioso, honrado 

  alguno, algo 

  ¿quién? ¿qué? ¿cuál?¿ por qué? 

  tal como 

  me atrevo 

  un lugar 

  mucho, muchos 

  entonces, en aquel tiempo 

  mesa 

tres 

corro

  treinta 

  tres veces 

  tercero 

  forma, manera 

  comida, raciones; conservar 

  adquiero 

  marca, ejemplo 

  golpeo 

  ciego 



  tengo buena salud 

  completo, sano 

  agua 

  hijo 

  su 

  me voy 

  obediencia 

  obedezco 

  me reúno 

  soy, existo 

  G-en nombre de; A-por encima 

  siervo, asistente 

  G-por; A-sobre 

sandalia, zapato 

  bajo, debajo de 

  hipócrita 

  me demoro, tardo 

  paciencia 

  regreso 

  me subordino 

  carezco 

  más tarde, después 

  alto 

  lo más alto 

  levantar, exaltar 



  (yo) brillo, aparezco 

  manifiesto 

  hago manifiesto 

  conservo, guardo 

  cargo, llevo 

  vuelo 

  digo 

  taza 

  amo 

  amigo 

  temo 

  miedo, terror 

  mato, asesino 

  pienso 

  prudente 

  prisión 

  guardo 

  tribu 

  naturaleza 

  planto 

  llamo 

  voz, sonido 

  luz 

  doy luz, ilumino 



  me regocijo 

  alegría, deleite 

  perdono, doy libremente 

  gracia 

  regalo 

  mano 

  peor 

  viuda 

  capitán 

  grupo de mil 

  mil 

  túnica 

  cerdo 

  me lleno 

  pasto 

  uso 

  necesidad 

  amabilidad 

  tiempo 

  dorado 

  oro 

  oro 

  cojo, lisiado 

  país 

  hacer lugar, proceder 

  separar, partir 

  lugar, campo 

  G-sin, aparte de 



  miento 

  falso profeta 

  mentira 

  mentiroso 

  alma 



  ¡Oh! 

  aquí 

  hora 

  eso, como, acerca de 

  asimismo 

  como 

  justo como, incluso 

  así, eso, por consiguiente 

  gano 

 


